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Please read the cooler manual carefully and assemble according to following steps

1. Please make sure all parts are accounted for before beginning assembly.
2. Place main basin up-side down on clean soft surface
3. Attach the 4 legs (part 11) to basin using the 12 M6*16 Bolts (part 10).
4. Place the bottom tray (part 12) over each leg and then screw each caster(parts 
13 &15) into the legs with an open end wrench.
5. Turn over entire assembly right side-up. Press caster brake lever to lock casters 
in place
6. Attach left handle (part 4) to main basin using 6 each M6*16 bolts (part 5) tighten 
with wrench. Repeat for right handle.
7. Attach bottle-cap catcher (part 9) to main basin by sliding it down over 2 bolts 
(part 16).
8. Attach bottle opener (part7) to main basin using 2 each M6*16 bolts. tighten with 
the M6 Allen wrench provided.
9. Attach 2 each lid handles (part 1) to cooler lid (part 2) with 2 each M5*35 bolts 
(part 3)
10. Clean inside of cooler completely with soft dry towel. Place cooler lid (part2) on 
top of main basin (part 8)

Lid Handle*2

Lid*1

M5*35 Screws*2

Handle*2

M6*16 Screws*12

M6*1 6 Screws*2

Bottle Opener*1

Basin*1

Bottle-cap Catcher*1

M6*16 Bolts*12

Legs*4

Bottom Tray*1

Casters with Lock*2

M6 Allen Wrench*1

Casters without Lock*2

M6*16 Bolts*2
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Open End Wrench*1
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Poignée du couvercle*2

Couvercle*1

Vis M5*35*2

Poignée*2

Vis M6*16*12

M6*1 6 Vis*2

Ouvre-bouteille*1

Bassin*1

Capteur de bouchon de bouteille*1

Boulons M6*16*12

Jambes*4

Plateau inférieur*1

Roulettes avec verrouillage*2

Clé Allen M6*1

Roulettes sans verrouillage*2

Boulons M6*16*2
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Clé à fourche*1

Veuillez lire attentivement le manuel du refroidisseur et procéder au montage en 
suivant les étapes suivantes

1. Assurez-vous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer le 
montage.
2. Placez le bassin principal, face vers le bas, sur une surface propre et souple.
3. Fixer les 4 pieds (pièce 11) au bassin à l'aide des 12 boulons M6*16 (pièce 10).
4. Placer le plateau inférieur (partie 12) sur chaque pied, puis visser chaque 
roulette (parties 13 et 15) dans les pieds à l'aide d'une clé à fourche.
5. Retournez l'ensemble à l'endroit. Appuyez sur le levier de frein des roulettes 
pour les bloquer en place.
6. Fixez la poignée gauche (pièce 4) au bassin principal à l'aide de 6 boulons 
M6*16 (pièce 5), serrés avec une clé. Répéter l'opération pour la poignée droite.
7. Fixez le collecteur de bouchon de bouteille (pièce 9) à la cuve principale en le 
faisant glisser vers le bas sur les 2 boulons (pièce 16).
8. Fixez le décapsuleur (pièce 7) à la cuvette principale à l'aide de deux boulons 
M6*16.
9. Fixer 2 poignées de couvercle (partie 1) au couvercle de la glacière (partie 2) à 
l'aide de 2 boulons M5*35 (partie 3).
10. Nettoyer complètement l'intérieur de la glacière avec une serviette douce et 
sèche. Placer le couvercle de la glacière (partie 2) sur le dessus de la cuve 
principale (partie 8).
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Lea atentamente el manual de la nevera y realice el montaje siguiendo los 
siguientes pasos

1. Por favor, asegúrese de que todas las piezas están contabilizadas antes de 
comenzar el montaje.
2. Coloque la cubeta principal boca abajo sobre una superficie suave y limpia
3. 3. Fije las 4 patas (pieza 11) al lavabo utilizando los 12 tornillos M6*16 (pieza 
10).
4. Coloque la bandeja inferior (pieza 12) sobre cada pata y luego atornille cada 
rueda (piezas 13 y 15) en las patas con una llave fija.
5. 5. Dé la vuelta al conjunto. Presione la palanca del freno de las ruedas para 
bloquearlas en su lugar
6. 6. Fije el asa izquierda (pieza 4) al lavabo principal con 6 tornillos M6*16 (pieza 
5) y apriételos con una llave. Repita para la manija derecha.
7. Fije el colector de tapones de botellas (pieza 9) a la cubeta principal 
deslizándolo hacia abajo sobre 2 pernos (pieza 16).
8. Fije el abrebotellas (pieza 7) a la cubeta principal utilizando 2 pernos M6*16 
cada uno. Apriételos con la llave Allen M6 suministrada.
9. Fije 2 asas de tapa (pieza 1) a la tapa del refrigerador (pieza 2) con 2 pernos 
M5*35 (pieza 3).
10. 10. Limpie completamente el interior de la nevera con una toalla suave y seca. 
Coloque la tapa de la nevera (pieza 2) sobre el depósito principal (pieza 8).

Asa de la tapa*2

Tapa*1

Tornillos M5*35*2

Asa*2

M6*16 Tornillos*12

M6*1 6 Tornillos*2

Abridor de botellas*1

Cuenca*1

Recogedor de tapones*1

Pernos M6*16*12

Piernas*4

Bandeja inferior*1

Ruedas con bloqueo*2

Llave Allen M6*1

Ruedas sin bloqueo*2

Pernos M6*16*2
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Leia atentamente o manual do arrefecedor e proceda à montagem de acordo com 
os seguintes passos

1. Certifique-se de que todas as peças são contabilizadas antes de iniciar a 
montagem.
2. Coloque a bacia principal virada para baixo numa superfície macia e limpa
3. Fixe os 4 pés (peça 11) à bacia utilizando os 12 parafusos M6*16 (peça 10).
4. Coloque o tabuleiro inferior (peça 12) sobre cada perna e, em seguida, 
aparafuse cada rodízio (peças 13 e 15) nas pernas com uma chave de bocas.
5. Vire todo o conjunto com o lado direito para cima. Prima a alavanca do travão do 
rodízio para bloquear os rodízios no lugar
6. Fixe a pega esquerda (peça 4) à bacia principal utilizando 6 parafusos M6*16 
(peça 5), apertando-os com uma chave inglesa. Repita o procedimento para a pega 
direita.
7. Fixe o coletor de tampas de garrafas (peça 9) à bacia principal, fazendo-o 
deslizar para baixo sobre os 2 parafusos (peça 16).
8. Fixe o abre-garrafas (peça 7) à bacia principal utilizando 2 parafusos M6*16. 
Aperte com a chave Allen M6 fornecida.
9. Fixe 2 pegas da tampa (peça 1) à tampa da geleira (peça 2) com 2 parafusos 
M5*35 (peça 3)
10. Limpe completamente o interior da geleira com uma toalha macia e seca. 
Coloque a tampa da geleira (parte 2) em cima da bacia principal (parte 8)

Pega da tampa*2

Tampa*1

Parafusos M5*35*2

Pega*2

Parafusos M6*16*12

M6*1 6 Parafusos*2

Abridor de garrafas*1

Bacia*1

Apanhador de tampas 
de garrafas*1

Parafusos M6*16*12

Pernas*4

Tabuleiro inferior*1

Rodas com bloqueio*2

Chave Allen M6*1

Rodas sem bloqueio*2

Parafusos M6*16*2
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Bitte lesen Sie die Anleitung der Kühlbox sorgfältig durch und montieren Sie sie 
nach den folgenden Schritten

1. Bitte vergewissern Sie sich, dass alle Teile vorhanden sind, bevor Sie mit der 
Montage beginnen.
2. Legen Sie das Hauptbecken mit der Oberseite nach unten auf eine saubere, 
weiche Unterlage.
3. Befestigen Sie die 4 Beine (Teil 11) mit den 12 M6*16-Schrauben (Teil 10) am 
Becken.
4. Legen Sie die Bodenwanne (Teil 12) über jedes Bein und schrauben Sie dann 
jede Rolle (Teile 13 und 15) mit einem Gabelschlüssel in die Beine.
5. Drehen Sie den gesamten Aufbau auf die rechte Seite. Drücken Sie den 
Rollenbremshebel, um die Rollen zu arretieren.
6. Befestigen Sie den linken Griff (Teil 4) mit 6 M6*16-Schrauben (Teil 5) am 
Hauptbecken und ziehen Sie diese mit einem Schraubenschlüssel fest. 
Wiederholen Sie den Vorgang für den rechten Griff.
7. Befestigen Sie den Flaschenverschlussfänger (Teil 9) am Hauptbecken, indem 
Sie ihn über 2 Schrauben (Teil 16) nach unten schieben.
8. Befestigen Sie den Flaschenöffner (Teil 7) mit je 2 Schrauben M6*16 am 
Hauptbecken und ziehen Sie ihn mit dem mitgelieferten M6-Inbusschlüssel fest.
9. Befestigen Sie je 2 Deckelgriffe (Teil 1) mit je 2 M5*35-Schrauben (Teil 3) am 
Kühlerdeckel (Teil 2).
10. Reinigen Sie das Innere der Kühlbox vollständig mit einem weichen, trockenen 
Handtuch. Legen Sie den Kühlerdeckel (Teil 2) auf das Hauptbecken (Teil 8).

Griff des Deckels*2

Deckel*1

M5*35-Schrauben*2

Handgriff*2

M6*16-Schrauben*12

M6*1 6 Schrauben*2

Flaschenöffner*1

Einzugsgebiet*1

Kronkorkenauffänger*1

M6*16-Schrauben*12

Beine*4

Unteres Tablett*1

Lenkrollen mit Schloss*2

M6-Innensechskantschlüssel*1

Lenkrollen ohne Schloss*2

M6*16-Schrauben*2
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Leggere attentamente le istruzioni per l'uso del dispenser e assemblarlo secondo i 
seguenti passaggi

1. Prima di iniziare l'assemblaggio, accertarsi che tutte le parti siano presenti.
2. Posizionare il bacino principale a testa in giù su una superficie morbida e pulita.
3. Fissare le 4 gambe (parte 11) al bacino utilizzando i 12 bulloni M6*16 (parte 10).
4. Posizionare il vassoio di fondo (parte 12) su ogni gamba e avvitare ogni rotella 
(parti 13 e 15) nelle gambe con una chiave aperta.
5. Girare l'intero gruppo con il lato destro rivolto verso l'alto. Premere la leva del 
freno delle ruote per bloccarle in posizione.
6. Fissare la maniglia sinistra (parte 4) al bacino principale utilizzando 6 bulloni 
M6*16 (parte 5) serrati con una chiave. Ripetere l'operazione per la maniglia 
destra.
7. Fissare il raccoglitore per tappi di bottiglia (parte 9) alla vasca principale 
facendolo scorrere verso il basso su 2 bulloni (parte 16).
8. Fissare l'apribottiglie (parte 7) alla vasca principale utilizzando 2 bulloni M6*16. 
Serrare con la chiave a brugola M6 in dotazione.
9. Fissare 2 maniglie del coperchio (parte 1) al coperchio del dispenser (parte 2) 
con 2 bulloni M5*35 (parte 3).
10. Pulire completamente l'interno del dispenser con un panno morbido e asciutto. 
Posizionare il coperchio del dispenser (parte 2) sopra la vasca principale (parte 8).

Maniglia del coperchio*2

Coperchio*1

Viti M5*35*2

Maniglia*2

Viti M6*16*12

M6*1 6 Viti*2

Apribottiglie*1

Bacino*1

Raccoglitore per tappi 
di bottiglia*1
Bulloni M6*16*12

Gambe*4

Vassoio inferiore*1

Rotelle con blocco*2

Chiave a brugola M6*1

Rotelle senza blocco*2

Bulloni M6*16*2
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